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	 Verfassung befindest.
 Aus Sicherheitsgründen solltest Du North Kites nur benutzen, wenn Du 
	 mit der Handhabung von Powerkites vertraut bist.
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1.	 haftungsbeschränkungen

BEFREIUNG VON DER HAFTUNG,
VERZICHT AUF ANSPRÜCHE, RISIKOVERMUTUNG
Hiermit erklären Sie, dass Sie – vor Verwendung des North Kite Produkts – die 
gesamte Gebrauchsanweisung des North Kite Produkts, einschließlich aller 
Anweisungen und Warnhinweise, die in diesem Handbuch enthalten sind, gelesen 
und verstanden haben. Darüber hinaus erklären Sie dafür Sorge zu tragen, 
dass – bevor Sie die Benutzung Ihres North Kite Produkts einer anderen Person 
gestatten – dieser andere Benutzer (der das Produkt von Ihnen endgültig oder 
zeitlich befristet von Ihnen übernimmt) die gesamte Gebrauchsanweisung 
des North Kite Produkts, einschließlich aller Anweisungen und Warnhinweise, 
die in diesem Handbuch enthalten sind, gelesen und verstanden hat.

RISIKOVERMUTUNG
Die Verwendung des North Kite Produkts und seiner Bestandteile beherbergt 
gewisse Gefahren einer Verletzung am Körper oder Tötung des Benutzers dieses 
Produkts oder Dritter. Mit der Verwendung des North Kite Produkts stimmen 
Sie zu, sämtliche bekannten und unbekannten, wahrscheinlichen und unwahr-
scheinlichen Verletzungsrisiken auf sich zu nehmen und zu akzeptieren. 
Die mit Ausübung dieser Sportart verbundenen Gefahren lassen sich durch die 
Beachtung der Warnhinweise im Handbuch, sowie der im Einzelfall gebotenen 
Sorgfalt reduzieren. Die diesem Sport innewohnenden Risiken können zu einem 
großen Teil reduziert werden, wenn man sich sowohl an die Warnungsrichtlinien, 
die in dieser Gebrauchsanweisung aufgelistet sind, als auch an den gesunden 
Menschenverstand, hält.

HAFTUNGSAUSSCHLUSS UND ANSPRUCHSVERZICHT
Durch den Abschluss des Kaufvertrages über ein North Kite Produkt erklären Sie 
sich mit den folgenden Punkten – innerhalb der gesetzlichen Schranken – einver-
standen:

DEM VERZICHT AUF SÄMTLICHE WIE AUCH IMMER GEARTETEN ANSPRÜCHE, 
aus der Verwendung des North Kite Produktes und jedweder seiner Komponenten, 
die Sie jetzt oder in Zukunft gegen Boards & More und alle anderen 
Vertragspartner haben werden. 

DIE ENTBINDUNG von Boards & More und allen anderen Vertragspartnern von 
jedweden Ansprüchen bezüglich Verlust, Schaden, Verletzung oder Ausgaben, die 
Sie, Ihre nächsten Angehörigen und Verwandten oder jedwede anderen Benutzer 
Ihres North Kite Produkts erleiden können, die sich aus der Verwendung des 
North Kite Produktes ergeben, einschließlich der aus Gesetz oder Vertrag 
ergebenden Haftung seitens Boards & More und aller anderen Vertragspartner 
bei Herstellung und Verarbeitung des North Kite Produkts und alle seiner 
Komponenten. Mit dem Eintritt des Todes oder der Erwerbsunfähigkeit, tre-
ten alle hier angeführten Bestimmungen in Kraft und binden auch Ihre Erben, 
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nächsten Angehörigen und Verwandten, Nachlass- und Vermögensverwalter, 
Rechtsnachfolger und gesetzliche Vertreter. Boards & More und alle 
anderen Vertragspartner haben keine anderen mündlichen oder schriftlichen 
Darstellungen abgegeben und leugnen ausdrücklich, dass dies getan wurde, 
mit Ausnahme dessen, was hierin und im Handbuch des North Kite Produkts 
aufgeführt ist.

2.	 regeln und was man alles wissen 
sollte

Warnung: Kiteboarden ist gefährlich
 Lasse immer extreme Vorsicht walten, wenn Du dieses Produkt benutzt.
 Verwende dieses Produkt nur, wenn du Dich in guter physischer Verfassung 
befindest.

 Aus Sicherheitsgründen solltest Du North Kites nur benutzen, wenn Du mit der 
Handhabung von Powerkites vertraut bist.

 Handle nie unvorsichtig, wenn Du dieses Produkt benutzt.
 Wenn Du dieses Produkt verwendest, bist Du sowohl für Deine als auch für die 
Sicherheit Anderer verantwortlich.

Sicherer Platz
 Versichere Dich vor dem Start, dass das Fliegen eines Drachens erlaubt ist.
 Benutze den Drachen niemals in der Nähe von Hindernissen wie Masten, 
Stromleitungen, Bäumen, Zäunen, Brücken, Flughäfen oder befahrenen Straßen.

 Benutze den Drachen niemals an stark frequentierten Stränden.
 Erlaube Dir genug Freiraum um den Drachen sicher starten und auch wieder 
landen zu können.

Wind und Wetterbedingungen
 Mache Dir bewusst was Wind ist und unterschätze niemals die Kraft des 
Windes.

Um den Wind richtig deuten zu können, kann man an Hand der folgenden Tabelle 
auch an den äußeren Gegebenheiten ohne einen Windmesser feststellen, ob es ein 
geeigneter Tag ist den Kite zu fliegen.

2. regeln und was man alles wissen sollte
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3.	 aufbau des kites

Aufbau
Der Kite wird immer flugfertig ausgeliefert und muss nur noch aus der Tasche 
genommen und ausgelegt werden. Aus Sicherheitsgründen sind jedoch vor jedem 
Start die Leinen zu überprüfen. Hierzu legst Du den Schirm auf den Boden und 
beschwerst die dem Wind zugewandte Hinterkante mit Schnee oder Steinen. Die 
offene Kante des Kites zeigt dabei nach Lee. Nun wickelst Du die Leinen entgegen 
der Windrichtung von der Bar ab. Lege die Bar so auf den Boden, dass die rote 
Hälfte der Bar links liegt. Die Leinen müssen frei von der Bar zum Kite verlaufen 
ohne sich zu kreuzen und sind gegebenenfalls auszudrehen.

Safety Leash anlegen
Nachdem Dein Schirm am Boden gesichert und die Hinterkante beschwert ist, 
kontrolliere ob die Leinen frei verlaufen. Danach legst Du die Safety Leash an, 
bevor Du den Kite startest.

3. aufbau des kites
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Iron Heart Safety release
Das speziell von uns entwickelte Iron Heart wird durch einfaches wegdrücken 
des roten Plastikschiebers ausgelöst. Nach dem Abtrennen der Bar hängt der Kite 
an der Safety Leash und wird zu Boden sinken.

3. aufbau des kites
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4.	 starten

Starten
Spanne die Flugleinen bis die Vorderkante des Schirms leicht im Wind steht, hake
Dich in den Chicken Loop ein. Nun wird der Schirm vom Wind angeströmt und 
die Kammern werden sich mit Luft füllen. Zum Starten des Kites musst Du 
ihn völlig depowern, indem Du die Bar ganz von Dir weg schiebst. Bei leichten 
Winden wird es nötig sein, den Kite durch ziehen der Frontleinen zu starten.

Bei stärkerem Wind solltest Du Dich vor dem Start so weit seitwärts bewegen, 
bis sich der am Boden befindliche Kite am Windfensterrand befindet und Ihn von 
dort starten. Zur Unterstützung kannst Du dabei die Bremsleine hinter Dich 
gezogen halten um zu verhindern, dass der Kite vorzeitig startet. Alternativ 
kannst Du den Kite von einem Starthelfer am Boden halten und am Windfenster 
hochgeben lassen.

Fliegen und Depowern des Kites
Unsere Kites steuert man wie jeden anderen Kite durch Lenkbewegungen mit der 
Bar. Achte immer darauf, dass die rote Seite links ist. Durch ein Ziehen an der 
rechten Seite fliegt der Solid nach rechts und umgekehrt. Durch ein nach vorne 
Schieben der Bar kannst du den Kite depowern. Durch ein Ziehen der Bar verstellt 
sich der Anstellwinkel vom Schirm zum Wind so, dass er mehr Angriffsfläche 
bietet und größeren Druck aufbaut. 

4. starten
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5.	 einstellung des adjusters

Einstellung des Adjusters
Am Adjuster der Bar hast du die Möglichkeit, durch einfaches Ziehen des unteren 
roten Plastikgriffes, den Depowerbereich des Kites zu vergrößern.

Um umgekehrt den Druck im Schirm zu erhöhen, ziehst Du die obere rote 
Schlaufe zu Dir hin.

Die North Bar bietet Dir zusätzlich die Möglichkeit, die Länge des Depower Weges 
am Adjuster zu verändern. Hierzu den großen Knoten am Adjuster öffnen und die 
Leinenlänge verändern. Bitte beachte, dass sich dadurch die Trimmung des Kites 
wesentlich verändert. Werkseitig ist der Kite optimal eingestellt.

5. einstellung des adjusters
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6.	 relaunch

Relaunch
Sollte der Schirm abstürzen und im Schnee liegen so gibt es zwei Möglichkeiten 
ihn wieder zu starten. Liegt der Kite mit der Hinterkante auf dem Schnee und 
die offene Vorderkante zeigt nach oben, so reicht ein leichter Zug an der voll 
depowerten Bar oder eine kleine Böe um den Schirm wieder zu starten. Wenn der 
Kite nicht startbereit auf dem Schnee liegt, setze Dich auf den Boden. Halte die 
Bar mit der linken Hand fest und greife mit der Rechten unter der Bar hindurch 
in die Bremsleine. Ziehe die Bremsleine soweit hinter Dich, bis sich der Schirm 
hebt, in der Luft umdreht und wieder zu Boden fällt. Nun liegt er wieder start-
bereit vor Dir. Jetzt kannst Du die mittlere Leine loslassen voll depowern und 
der Schirm wird starten. Bereite dich dabei auf etwas Zug vor, da der Schirm die 
Powerzone durchfliegt.

6. relaunch
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7.	 landen

Landen
Es gibt zwei unterschiedliche Möglichkeiten den Kite zu Landen.
Die erste Variante ist entweder durch ein Auslösen des Iron Hearts oder 
durch Aushacken aus dem Chicken Loop. Der Kite wird sich durch 
das straffen der 5th Line zusammenfalten und drucklos zu Boden fallen.

Nun kannst du die Safety entweder an einem festen Gegenstand sichern oder 
aber Snowboard oder die Ski in den Schnee rammen und als Anker benutzen. 
Bei starkem Wind oder zu wenig Platz in Lee kannst Du den Kite auch am 
Windfensterrand mit einem Helfer landen.

Die Zweite Variante ist das Landen des Kites durch die Querleine. Durch ein zie-
hen dieser Leine wird der Kite über die Bremsen in einen Rückwertsflug gebracht. 
Der Kite wird zu Boden fallen. Bei sehr starkem Wind entwickelt er jedoch einen 
gewissen Restzug. Somit empfehlen wir dir bei Starkwind die Variante 1.

Grundsätzlich kann der Kite aber auch durch einen Helfer gelandet werden. 
Dieser fängt den Schirm an der Vorderkante auf und lässt ihn dann im Wind
auswehen.

7. landen
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8.	 zusammenpacken

Zusammenpacken
Sichere den Kite immer zuerst am Boden, bevor Du beginnst die Leinen 
aufzuwickeln. Durch Ziehen der Safetyleine werden die Steuerleinen verkürzt 
und nach den ersten Wicklungen verkürzt gehalten.

Aus Sicherheitsgründen sollte die Saftey Leash beim Aufwickeln von Deinem 
Körper gelöst sein. Nun kannst Du die Leinen in einer liegenden Acht auf die 
Bar wickeln, bis Du an den Umlenkrollen ankommst.

8. zusammenpacken
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Sichere die Leinen nun mit den Gummis an den Barenden vor ungewolltem 
Abwickeln. Lege nun den Schirm mit beiden Enden aufeinander und die Bar 
vorsichtig darauf.

Nun kannst Du den Kite von den Seitenenden zur Mitte hin zusammenrollen 
und dabei die Luft herausdrücken.

8. zusammenpacken
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9.	 vario-trimm
 
Vario- Trimm
North bietet Dir mit dieser Funktion die Möglichkeit, den Kite nach 
Deinen Vorstellungen zu trimmen. Das heißt, Du kannst selbstständig die 
Flugeigenschaften verändern.

Bitte beachte, dass der Kite werksseitig optimal auf die Bedürfnisse der meisten 
Kiter abgestimmt ist. Solltest Du noch nicht über Erfahrung im Umgang mit dei-
nem Kite verfügen, empfehlen wir Dir, die Grundeinstellung nicht zu verändern.

Werksseitig sind die Steuerleinen und die Kite-Bremsleinen auf die schwarz 
markierten Knoten gehängt. Durch heraufsetzen der Steuerleinen an den 
Bar-Leader-Leinen vom schwarzen auf den weißen Knoten wird der Kite be-
schleunigt. Damit ist er besser für Unhooked und Freestyle Manöver geeignet. 
Die Steuerkräfte sind reduziert.

9. vario-trimm
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Möchtest Du darüber hinaus die Agilität erhöhen, dann hänge die Kite-
Bremsleine auf den weißen Knoten. Aber Achtung: Durch dieses Verkürzen der 
Bremsleine kann der Kite schneller in den Rückwärtsflug gehen, wenn Du 
die Bar ganz an Dich heran gezogen hast. Ein Verkürzen der Frontleinen durch 
den Webbing Adjuster kann erforderlich sein.

10.	pflegehinweise

Pflegehinweise
Setze Deinen Kite nicht unnötig UV-Strahlung und Sonne aus. Wenn der Drachen 
beim Einpacken nass ist, solltest Du ihn vor längerer Lagerung unbedingt 
trocknen. Bewahre Deinen Drachen immer an einem trockenen Ort auf. Kleinere 
Reparaturen am Schirm können mit selbstklebenden Spinnakertuch ausgeführt 
werden. Reinige den Kite lediglich durch feuchtes Abwischen mit handwarmen 
klarem Wasser.

10. pflegehinweise



11.	garantierichtlinien

Für einen Zeitraum von sechs (6) Monaten ab dem Kaufdatum/seit Abschluss des 
Kaufvertrages garantiert North Kiteboarding dem Erstkäufer, dass dieses Produkt 
frei ist von größeren Material- oder Bearbeitungsmängeln. Die Inanspruchnahme 
der Garantie durch den Käufer hängt von folgenden Voraussetzungen ab: 
Die Garantie ist nur gültig, sofern das Produkt für SNOWKITING benutzt wurde 
und erstreckt sich nicht auf Produkte, die im Miet- oder Schulungsbetrieb ver-
wendet werden. North Kiteboarding behält sich die endgültige Entscheidung über 
das Vorliegen eines Garantiefalles vor. 

Hierbei können unter anderem Beweise, wie die Überprüfung des Produkts 
oder Fotoaufnahmen des Equipments verlangt werden, welche deutlich den/die 
Fehler zeigen. Falls notwendig sind diese Informationen an den Generalvertreter 
von North Kiteboarding ihres Landes, mit vorausbezahlter Postgebühr, zu senden. 
Sollte ein Produkt von North Kiteboarding als fehlerhaft anerkannt werden, 
kann im Rahmen der Garantie lediglich die Reparatur oder der Ersatz des 
fehlerhaften Produktes begehrt werden. North Kiteboarding leistet keinen Ersatz 
für etwaige Kosten, Verluste oder Schäden, die durch den Nutzungsausfall des 
Produktes verursacht wurden. Im Rahmen der Garantie wird nicht für jene 
Schäden gehaftet, die durch Missbrauch, falsche Anwendung, Fahrlässigkeit 
oder normale Abnutzungserscheinungen verursacht wurden, inklusive aber 
nicht beschränkt auf Bohrungen und Auftakelung mit anderen als North 
Kiteboarding-Komponenten, Schäden bedingt durch ein übermäßiges Aussetzen 
der Sonneneinstrahlung oder Beschädigungen durch übermäßiges Aufblasen der 
Kammern, Schäden durch unsachgemäße Handhabung und Lagerung, sowie durch 
die Verwendung in Wellen oder Küstenbrecher sowie Schäden, die durch andere 
als Materialund Verarbeitungsfehler entstanden sind.

Diese Garantie ist ungültig, wenn irgendein Teil des Equipments einer unau-
torisierten Reparatur, Änderung oder Modifikation unterzogen wurde.
Für repariertes oder ersetztes Equipment bemisst sich der Garantiezeitraum 
ebenfalls vom ursprünglichen Kaufdatum. Den Garantieansprüchen ist die 
ursprüngliche Kaufquittung bei zu schließen. Der Name des Einzelhändlers 
und das Kaufdatum des Kaufes müssen deutlich erkennbar und leserlich sein. 
Eine über die gegenständliche Garantierklärung hinaus gehende Haftung 
ist ausgeschlossen.

Garantieansprüche
Vor der Rücksendung der beanstandeten Ware an North müssen sämtliche 
Garantieansprüche bearbeitet und mit einer Retournierungs-Autorisierungs-
nummer versehen sein. Bei Fragen im Zusammenhang mit der Geltendmachung 
von Ansprüchen wenden Sie sich bitte an Ihren Fachhändler, den General-
vertreter von North Kiteboarding Ihres Landes.

11. garantierichtlinien14
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ARGENTINA

Hard Wind
Tel +54 11 4792 1133
Fax +54 11 4792 1133
info@hardwind.com

AUSTRALIA

Windgenuity
Tel +61 2 9982 6444
Fax +61 2 9982 6455
windgenuity@bigpond.com

AUSTRIA

Boards & More GmbH
Tel +43 7584 403 405
Fax +43 7584 403 605
info@boards-and-more.com

AZERBAIJAN

Miran Sepic
Tel +385 91 523 9024
miran_sepic@yahoo.co.uk

BAHRAIN

Skate Shack
Tel +973 1769 7176
Fax +973 1740 4792
hughesss@batelco.com.bh

BENELUX

Kubus Sports B.V.
Tel +31 35 6954 695
Fax +31 35 6954 690
info@kubus-sports.nl

BRAZIL

Aton Sports Brazil
Tel +55 21 3982 2797
Fax +55 21 3982 2798
contato@atonsports.com

BULGARIA

Talant Sports
Tel +35 929 894 157
georgs@fintech.bg

CHILE

Wetfly S.A.
Tel +56 2 2178278
cnazar@wetfly.cl

CHINA

Sanya Fei-Yan Kitesurfing 
Consultancy Ltd.
Tel +86 13518092232
Fax +86 898 31505011
willem@ 
kiteboardingchina.com

CROATIA

Big Blue Sport D.O.O.
Tel +385 2167 8030
Fax +385 2167 8031
gzelijkot@inet.hr

Tehnomobil j.t.d.
Tel +385 98 395-807
Fax +385 1 3699010
gzeljko@inet.hr

CZECH REPUBLIC

Aloha C.W.C. s.r.o.
Tel +420 235363151
Fax +420 235363151
albert@aloha.cz

DENMARK

Intersurf A/S
Tel +45 7522 0211
Fax +45 7522 5137
info@intersurf.dk

ESTONIA

Hawaii Express Ltd.
Tel +372 6 398592
Fax +372 6 398566
hawaii@hawaii.ee

FINLAND

Jupu Ltd.
Tel +358 40 544 3235
Fax +358 3 3399 1350
jupu@northkites.fi

FRANCE

Boards & More France
Tel +33 450 669920
Fax +33 450 669490
info@boards-and-more.fr

GERMANY

Boards & More GmbH
Tel +49 89 613009 0
Fax +49 89 613009 100
info@boards-and-more.de

GREAT BRITAIN

604 Distr. Ltd. / Surf Centre
Tel +44 183 4845 111
Fax +44 183 4845 111
info@surf-centre.com 

GREECE

Fun Sports
Tel +30 210 9570 941
Fax +30 210 9530 673
Email: funsport@otenet.gr

HONGKONG

The Pro Shop Ltd.
Tel +852 2723 6816 
Fax +852 2724 3682
the@proshop.com.hk

HUNGARY

T&T Sport Kft.
Tel +36 1 457 1031
Fax +36 1 457 1091
tandtsport@tandtsport.hu

ISRAEL

Yamity.S.B. Ltd.
Tel +972 3 5271 779
Fax +972 3 5271 031
yamitysb@netvision.net.il

ITALY

Tomasoni Topsail S.P.A.
Tel +39 0185 2001
Fax +39 0185 263160
infotts@tomasoni.com

JAPAN

Winckler Sports + Leisure 
Co. Ltd.
Tel +81 78 9763 312           
Fax +81 78 9763 315
kite@wslc.co.jp

KOREA

Winping
Tel +8224584540
mino@winping.co.kr

KUWAIT

Limited Wind Rider
Tel +965 2474788
Fax +965 353357
Q8WindRider@gmail.com

LATVIA

Borts Ltd.
Tel +371 7367 242
Fax +371 7367 242
burusports@burusports.lv

LEBANON

Raintec Est.
Tel +961 1 363008
Fax +961 1 363056
irritrol@inco.com.lb

LITHUANIA

UAB: Nidos teksora
Tel +370 686 08060
Fax +370 37 769400
mistralita@surf.lt

MALDIVES 

Watersports World PVT. Ltd.
Tel +960 7778 666
info@watersports-world.com

MAURITIUS

The Kite Company Ltd.
Tel +230 450 4038
Fax +230 450 5304
legall@intnet.mu

MOROCCO

Soufiane Hamaini
Tel +34 679 019 285 
soufianehamaini@yahoo.fr

NEW CALEDONIA

Manolo Windshop 
Tel +687 273540
Fax +687 273939

NEW ZEALAND

Ultra Sport NZ Ltd.
Tel +64 3 384 5086
Fax +64 3 384 2604
adrian@
undergroundkiteboards.com

NORWAY

Seasport 
Tel +47 2283 7928
Fax +47 2283 9295
north@srfsnosk8.no

PHILIPPINES

Hangin Kiteboarding Center
Tel +6336 2883 663
Tel +6336 2883 766
info@kite-asia.com

POLAND

Vento Co.
Tel +48 71 3449 373
Fax +48 71 3449 377 
marek@vento.pl

PORTUGAL

S.G. Diffusion S.A.
Tel +34 93 221 9412
Fax +34 93 221 9546
pcoveney@sgdiffusion.com

ROMANIA

Surmont Sport S.R.L.
Tel +40 7882 665 30
Fax +40 7882 665 30
tibi@surmont.ro

RUSSIA

Rist Ltd.
Tel +7 812 356 9754
Fax +7 812 352 8548
rist@mail.wplus.net

SINGAPORE

Xtreme Board Sports
Tel +65 9787 8355
Fax +65 6836 4838
nazir@xbsports.com.sg 

SLOVAKIA

Hrivis Sporting
Tel +421 24 824 0670
Fax +421 24 824 0685

Rosi Funsports
Tel +421 9053 519 11
Fax +42 217 554 10256
rosifun@rosifun.sk

SLOVENJA

Amodor D.O.O.
Tel +386 1 5425 131
Fax +386 1 5425 131
amador@siol.net

SOUTH AFRICA / NAMIBIA

Kite Windsurfing Africa 
Tel +27 21 555 2602
Fax +27 21 555 2601
info@kw-africa.co.za

SPAIN

SG Diffusion S.A.
Tel +34 9322 19412
Fax +34 9322 19546
pcoveney@sgdiffusion.com

SWEDEN

Wallén Sports AB
Tel +46 31 7043 900
Fax +46 31 7084 740
info@wallensports.se

SWITZERLAND

Sideshore AG
Tel +41 55 263 2077
Fax +41 55 263 2079
sideshore@sideshore.ch

TAIWAN

Chianseng Enterprise Co. Ltd.
Tel +886 2270 877 80
Fax +886 2270 290 90
jasont@ms3.hinet.net

THAILAND

Nolimit Sports Co. Ltd.
Tel +66 1845 6759
Tel +66 1940 1902
Fax +66 38333028
info@nolimit.co.th

TURKEY

Myga
Tel +90 212 343 3880 
Fax +90 212 343 3883
ali@myga.com.tr

UAE – Dubai

Al Boom Marine
Tel +97 142 894858
Fax +97 142 894858
bradmanser@
alboommarine.com

UKRAINE

Extrem Ltd.
Tel +380 44 2391 510
Fax +380 44 4637 943
andrew@eltrade.com.ua

USA / CANADA

North Sports, Inc.
Tel +1 509 493 4938
Fax +1 509 493 4966
info@northsports.com

VENEZUELA

Suministros Mar Azul
eduardo@
margaritakitesurf.com

VIETNAM

Windchimes
Tel +84 9897 016 68
Fax +84 6284 7307 
kite_vent@yahoo.com

WHITE RUSSIA

Khaladzinksi
Tel +375 1722 85 60 34
Fax +375 1723 21 11 13
windsurfing_by@mail.ru

For further information please visit:

www.northkites.com
cover
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